
 

TABL. 54. SPÓŁKI HANDLOWE WEDŁUG FORM ORGANIZACYJNO-PRAWNYCH  
Stan w dniu 31 XII 

COMMERCIAL COMPANIES BY ORGANIZATIONAL-LEGAL FORMS  
As of 31 Dec 

 

WYSZCZEGÓLNIENIE 

SPECIFICATION 

Ogółem 

Grand 
total 

Spółki kapitałowe 

Companies 

Spółki osobowe 

Partnerships 

razem 

total 

akcyjne

joint-
-stock 

z ograni-
czoną 

odpowie-
dzialno-
ścią 

with 
limited 
liability

razem 

total 

part-
nerskie 

profes-
sional 

jawne 

unlimi-
ted 

koman-
dytowe 

limited 

koman-
dyto-

wo-ak-
cyjne 

limited 
joint-
-stock 

          
O G Ó Ł E M   ..................... 2000 1265 1228 54 1174 37 – 27 10 – 
T O T A L 2005 1906 1508 56 1452 398 40 343 15 –
 2010 2341 1777 53 1724 564 47 469 48 –
 2011 2495 1885 54 1831 610 57 487 65 1

Rolnictwo, leśnictwo,  2010 15 14 – 14 1 – 1 – –
łowiectwo i rybactwo 2011 25 24 – 24 1 – 1 – –

Agriculture, forestry and     
fishing     

Uprawy rolne, chów i hodowla           
zwierząt, łowiectwoΔ  .................  23 22 – 22 1 – 1 – –

Crop and animal production,     
huntingΔ    

Leśnictwo i pozyskiwanie drewna  2 2 – 2 – – – – – 
Forestry and logging    

Górnictwo i wydobywanie 2010 8 6 – 6 2 – 2 – – 
Mining and quarrying 2011 9 7 – 7 2 – 2 – –

Wydobywanie węgla kamiennego           
i węgla brunatnego (lignitu)  ......  1 1 – 1 – – – – –

Mining of coal and lignite    

Pozostałe górnictwo i wydobywanie 8 6 – 6 2 – 2 – – 
Other mining and quarrying    

Przetwórstwo przemysłowe 2010 273 222 19 203 51 – 45 6 – 
Manufacturing 2011 272 216 19 197 56 – 50 6 –

Produkcja artykułów spożywczych 33 23 4 19 10 – 9 1 – 
Manufacture of food products    

Produkcja napojów  .........................  1 1 – 1 – – – – – 
Manufacture of beverages    

Produkcja wyrobów tekstylnych  ....  7 6 1 5 1 – 1 – – 
Manufacture of textiles    

Produkcja odzieży  ..........................  23 15 – 15 8 – 5 3 – 
Manufacture of wearing apparel    

Produkcja skór i wyrobów skórza-           
nychΔ  .........................................  1 1 – 1 – – – – –

Manufacture of leather and related     
products    

Produkcja wyrobów z drewna, kor-           
ka, słomy i wiklinyΔ  ..................  29 25 1 24 4 – 2 2 –

Manufacture of products of wood,     
cork, straw and wickerΔ    
 

  



 

TABL. 54. SPÓŁKI HANDLOWE WEDŁUG FORM ORGANIZACYJNO-PRAWNYCH (cd.) 
Stan w dniu 31 XII 

COMMERCIAL COMPANIES BY ORGANIZATIONAL-LEGAL FORMS (cont.) 
As of 31 Dec 

 

WYSZCZEGÓLNIENIE 

SPECIFICATION 

Ogółem 

Grand 
total 

Spółki kapitałowe 

Companies 

Spółki osobowe 

Partnerships 

razem 

total 

akcyjne

joint-
-stock 

z ograni-
czoną 

odpowie-
dzialno-
ścią 

with 
limited 
liability

razem 

total 

part-
nerskie 

profes-
sional 

jawne 

unlimi-
ted 

koman-
dytowe 

limited 

koman-
dyto-

wo-ak-
cyjne 

limited 
joint-
-stock 

           
Przetwórstwo przemysłowe (cd.)          
Manufacturing (cont.)    

Produkcja papieru i wyrobów           
z papieru  ....................................  1 – – – 1 – 1 – –

Manufacture of paper and paper     
products    

Poligrafia i reprodukcja zapisanych          
nośników informacji  ...................  17 12 1 11 5 – 5 – –

Printing and reproduction of rec-    
orded media    

Produkcja chemikaliów i wyrobów           
chemicznych  ...............................  4 4 – 4 – – – – –

Manufacture of chemicals and chemi-    
cal products    

Produkcja wyrobów z gumy          
i tworzyw sztucznych  ................  11 11 – 11 – – – – –

Manufacture of rubber and plastic    
products    

Produkcja wyrobów z pozostałych          
mineralnych surowców niemeta-    
licznych  .....................................  20 17 1 16 3 – 3 – –

Manufacture of other non-metallic    
mineral products    

Produkcja metali  ............................  4 3 1 2 1 – 1 – – 
Manufacture of basic metals    

Produkcja wyrobów z metaliΔ  ........   31 21 3 18 10 – 10 – – 
Manufacture of metal productsΔ    

Produkcja komputerów, wyrobów           
elektronicznych i optycznych  ....  12 10 – 10 2 – 2 – –

Manufacture of computer, electronic    
and optical products    

Produkcja urządzeń elektrycznych  10 7 1 6 3 – 3 – – 
Manufacture of electrical equipment    

Produkcja maszyn i urządzeńΔ  .......  15 12 2 10 3 – 3 – – 
Manufacture of machinery and     

equipment n.e.c.    

Produkcja pojazdów samochodo-          
wych, przyczep i naczepΔ  ..........  9 8 1 7 1 – 1 – –

Manufacture of motor vehicles,     
trailers and semi-trailers    
 

  



 

TABL. 54. SPÓŁKI HANDLOWE WEDŁUG FORM ORGANIZACYJNO-PRAWNYCH (cd.) 
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COMMERCIAL COMPANIES BY ORGANIZATIONAL-LEGAL FORMS (cont.) 
As of 31 Dec 

 

WYSZCZEGÓLNIENIE 

SPECIFICATION 

Ogółem 

Grand 
total 

Spółki kapitałowe 

Companies 

Spółki osobowe 

Partnerships 

razem 

total 

akcyjne

joint-
-stock 

z ograni-
czoną 

odpowie-
dzialno-
ścią 

with 
limited 
liability

razem 

total 

part-
nerskie 

profes-
sional 

jawne 

unlimi-
ted 

koman-
dytowe 

limited 

koman-
dyto-

wo-ak-
cyjne 

limited 
joint-
-stock 

          
Przetwórstwo przemysłowe (dok.)          
Manufacturing (cont.)    

Produkcja pozostałego sprzętu          
transportowego  ..........................  2 2 – 2 – – – – –

Manufacture of other transport    
equipment    

Produkcja mebli  .............................  11 10 1 9 1 – 1 – – 
Manufacture of furniture    

Pozostała produkcja wyrobów  .......  10 9 1 8 1 – 1 – – 
Other manufacturing    

Naprawa, konserwacja i instalowa-          
nie maszyn i urządzeń  ...............  21 19 1 18 2 – 2 – –

Repair and installation of machin-     
ery and equipment    

Wytwarzanie i zaopatry- 2010 14 13 1 12 1 – – 1 – 
wanie w energię elek- 2011 14 13 1 12 1 – – 1 –
tryczną, gaz, parę wod-     
ną i gorącą wodęΔ      

Electricity, gas, steam and     
air conditioning supply     

Dostawa wody; gospoda-  2010 24 21 – 21 3 – 2 1 – 
rowanie ściekami i od- 2011 26 22 – 22 4 – 2 2 –
padami; rekultywacjaΔ     

Water supply; sewerage,      
waste management and     
remediation activities     

Pobór, uzdatnianie i dostarczanie          
wody  .........................................  1 1 – 1 – – – – –

Water collection, treatment and     
supply    

Odprowadzanie i oczyszczanie           
ścieków  .....................................  1 1 – 1 – – – – –

Sewerage    

Gospodarka odpadami; odzysk           
surowcówΔ  ................................  23 19 – 19 4 – 2 2 –

Waste collection, treatment and     
disposal activities; materials    
recovery    

RekultywacjaΔ  ................................  1 1 – 1 – – – – – 
Remediation activitiesΔ    
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COMMERCIAL COMPANIES BY ORGANIZATIONAL-LEGAL FORMS (cont.) 
As of 31 Dec 

 

WYSZCZEGÓLNIENIE 

SPECIFICATION 

Ogółem 

Grand 
total 

Spółki kapitałowe 

Companies 

Spółki osobowe 

Partnerships 

razem 

total 

akcyjne

joint-
-stock 

z ograni-
czoną 

odpowie-
dzialno-
ścią 

with 
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liability

razem 

total 

part-
nerskie 

profes-
sional 

jawne 

unlimi-
ted 

koman-
dytowe 

limited 

koman-
dyto-

wo-ak-
cyjne 

limited 
joint-
-stock 

          
Budownictwo  ...................... 2010 295 235 6 229 60 – 44 16 – 
Construction  2011 310 240 7 233 70 – 50 19 1

Budowa budynkówΔ  .......................  206 164 6 158 42 – 24 18 – 
Construction of buildings    

Budowa obiektów inżynierii lądo-           
wej i wodnejΔ  ............................  27 22 1 21 5 – 4 – 1

Civil engineering    

Roboty budowlane specjalistyczne  77 54 – 54 23 – 22 1 – 
Specialised construction activities    

Handel; naprawa pojaz- 2010 929 677 13 664 252 – 238 14 – 
dów samochodowychΔ 2011 964 717 14 703 247 – 228 19 –

Trade; repair of motor      
vehiclesΔ     

Handel hurtowy i detaliczny pojaz-           
dami samochodowymi oraz ich     
naprawaΔ  ...................................  81 57 2 55 24 – 24 – –

Wholesale and retail trade and     
repair of motor vehicles and     
motorcycles    

Handel hurtowyΔ  ............................   651 509 10 499 142 – 127 15 – 
Wholesale tradeΔ    

Handel detalicznyΔ  .........................  232 151 2 149 81 – 77 4 – 
Retail tradeΔ    

Transport i gospodarka  2010 75 58 1 57 17 – 15 2 – 
magazynowa  2011 84 65 1 64 19 – 15 4 –

Transportation and storage     

Transport lądowy i rurociągowyΔ  ..  64 49 1 48 15 – 13 2 – 
Land and pipeline transportΔ    

Magazynowanie i działalność wspo-          
magająca transport  ....................  19 15 – 15 4 – 2 2 –

Warehousing and support activities     
for transportation    

Działalność pocztowa i kurierska  ...  1 1 – 1 – – – – – 
Postal and courier activities    

Zakwaterowanie i gastro- 2010 60 38 1 37 22 – 22 – – 
nomiaΔ  2011 71 45 1 44 26 – 26 – –

Accommodation and cater-     
ingΔ     

Zakwaterowanie  .............................  24 21 1 20 3 – 3 – – 
Accommodation    

GastronomiaΔ  .................................  47 24 – 24 23 – 23 – – 
CateringΔ    
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COMMERCIAL COMPANIES BY ORGANIZATIONAL-LEGAL FORMS (cont.) 
As of 31 Dec 

 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
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Ogółem 

Grand 
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Partnerships 
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z ograni-
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cyjne 

limited 
joint-
-stock 

          
Informacja i komunikacja 2010 128 118 4 114 10 – 9 1 – 
Information and commu- 2011 132 118 4 114 14 – 12 2 –

nication     

Działalność wydawnicza  ................  35 32 – 32 3 – 2 1 – 
Publishing activities    

Produkcja filmów, programów           
telewizyjnych i nagrańΔ .............  5 4 – 4 1 – 1 – –

Motion, sound and music publishing    
activitiesΔ     

Nadawanie programów ogólnodos-          
tępnych i abonamentowych  .......  10 9 1 8 1 – 1 – –

Programming and broadcasting     
activities    

Telekomunikacja  ............................  7 6 – 6 1 – 1 – – 
Telecommunications    

Działalność związana z oprogramo-           
waniem i doradztwo w zakresie    
informatykiΔ  ..............................  44 40 2 38 4 – 4 – –

Computer programming and consul-    
tancy activitiesΔ    

Działalność usługowa w zakresie           
informacji  ..................................  31 27 1 26 4 – 3 1 –

Information service activities    

Działalność finansowa  2010 46 38 3 35 8 – 7 1 – 
i ubezpieczeniowa  2011 50 41 2 39 9 – 5 4 –

Financial and insurance     
activities     

Finansowa działalność usługowaΔ  .  28 25 2 23 3 – 2 1 –
Financial service activitiesΔ    

Działalność wspomagająca usługi           
finansowe oraz ubezpieczenia          
i fundusze emerytalne  ...............  22 16 – 16 6 – 3 3 –

Activities auxiliary to financial ser-          
vices and insurance activities          

Obsługa rynku nierucho- 2010 67 43 2 41 24 – 23 1 – 
mościΔ  2011 79 53 2 51 26 – 24 2 –

Real estate activities     
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Stan w dniu 31 XII 

COMMERCIAL COMPANIES BY ORGANIZATIONAL-LEGAL FORMS (cont.) 
As of 31 Dec 

 

WYSZCZEGÓLNIENIE 

SPECIFICATION 

Ogó-
łem 

Grand 
total 

Spółki kapitałowe 

Companies 

Spółki osobowe 

Partnerships 

razem 

total 

akcyjne

joint-
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z ograni-
czoną 
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dzialno-
ścią 
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liability

razem 
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profes-
sional 

jawne 
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koman-
dytowe 
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koman-
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wo-ak-
cyjne 

limited 
joint-
-stock 

          
Działalność profesjonalna, 2010 201 166 2 164 35 7 24 4 – 

naukowa i techniczna 2011 226 185 2 183 41 10 26 5 –
Professional, scientific and     

technical activities     
Działalność prawnicza, rachunko-          

wo-księgowa i doradztwo podat-    
kowe  ..........................................  56 35 – 35 21 9 9 3 –

Legal and accounting activities    
Działalność firm centralnych;           

doradztwo w zarządzaniuΔ  ........  59 53 1 52 6 – 5 1 –
Activities of head offices; manage-    

ment consultancy activities    
Działalność w zakresie architektury          

i inżynierii; badania i analizy     
techniczne  .................................  64 57 – 57 7 1 6 – –

Architectural and engineering activ-    
ities; technical testing and analy-    
sis    

Badania naukowe i prace rozwojowe 4 3 – 3 1 – 1 – – 
Scientific research and development    
Reklama, badanie rynku i opinii           

publicznej  ..................................  24 20 1 19 4 – 3 1 –
Advertising and market research    
Pozostała działalność profesjonalna,           

naukowa i techniczna  ................  19 17 – 17 2 – 2 – –
Other professional, scientific and     

technical activities    

Administrowanie i działal- 2010 52 45 – 45 7 – 7 – – 
ność wspierającaΔ  2011 57 51 – 51 6 – 6 – –

Administrative and support     
service activities     

Wynajem i dzierżawa  .....................  11 10 – 10 1 – 1 – – 
Rental and leasing activities    
Działalność związana z zatrudnie-          

niem  ..........................................  5 5 – 5 – – – – –
Employment activities    
Działalność związana z turystykąΔ  20 19 – 19 1 – 1 – – 
Tourism activitiesΔ    
Działalność detektywistyczna           

i ochroniarska  ............................  11 9 – 9 2 – 2 – –
Security and investigation activities    
Utrzymanie porządku w budynkach           

i zagospodarowanie zieleniΔ ......  6 6 – 6 – – – – –
Services to buildings and landscape     

activities    
Administracyjna obsługa biura;           

wspomaganie działalności gos-    
podarczejΔ  .................................  4 2 – 2 2 – 2 – –

Office administrative and business     
supportΔ     

Edukacja  ............................. 2010 28 23 – 23 5 – 5 – – 
Education 2011 27 22 – 22 5 – 5 – –
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COMMERCIAL COMPANIES BY ORGANIZATIONAL-LEGAL FORMS (cont.) 
As of 31 Dec 

 

WYSZCZEGÓLNIENIE 

SPECIFICATION 

Ogółem 
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Spółki kapitałowe 

Companies 

Spółki osobowe 

Partnerships 

razem 

total 

akcyjne
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z ograni-
czoną 

odpowie-
dzialno-
ścią 
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razem 
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nerskie 

profes-
sional 

jawne 

unlimi-
ted 

koman-
dytowe 

limited 

koman-
dyto-

wo-ak-
cyjne 

limited 
joint-
-stock 

          
Opieka zdrowotna i pomoc 2010 87 25 – 25 62 40 21 1 – 

społeczna  2011 113 33 – 33 80 47 32 1 –
Human health and social     

work activities     
Opieka zdrowotna  ..........................  111 31 – 31 80 47 32 1 – 
Human health activities    
Pomoc społeczna z zakwaterowa-          

niem  ..........................................  1 1 – 1 – – – – –
Residential care activities    
Pomoc społeczna bez zakwaterowa-          

nia  .............................................  1 1 – 1 – – – – –
Social work activities without     

accommodation    

Działalność związana  2010 22 21 1 20 1 – 1 – – 
z kulturą, rozrywką 2011 20 19 1 18 1 – 1 – –
i rekreacją      

Arts, entertainment and      
recreation     

Działalność twórcza związana z kul-          
turą i rozrywką  ..........................  4 4 – 4 – – – – –

Creative, arts and entertainment     
activities    

Działalność bibliotek, archiwów,           
muzeów oraz pozostała działal-    
ność związana z kulturą ............  2 2 – 2 – – – – –

Libraries, archives, museums     
and other cultural activities    

Działalność związana z grami loso-           
wymi i zakładami wzajemnymi  1 1 – 1 – – – – –

Gambling and betting activities    
Działalność sportowa, rozrywkowa           

i rekreacyjna  ..............................  13 12 1 11 1 – 1 – –
Sports activities and amusement     

and recreation activities          

Pozostała działalność usłu- 2010 17 14 – 14 3 – 3 – – 
gowa  2011 16 14 – 14 2 – 2 – –

Other service activities           
Naprawa i konserwacja komputerów          

i artykułów użytku osobistego     
i domowego  ...............................  4 3 – 3 1 – 1 – –

Repair of computers and personal           
and household goods    

Pozostała indywidualna działalność           
usługowa  ...................................  12 11 – 11 1 – 1 – –

Other personal service activities          
 

U w a g a: Na liczbę podmiotów (szczególnie wykreślonych) w 2011 r. miała wpływ aktualizacja rejestru REGON na podstawie 
informacji o osobach zmarłych uzyskanych z rejestru PESEL oraz o podmiotach wykreślonych z Krajowego Rejestru Sądowego. 

N o t e: Update of the REGON register based on the information on the deceased taken from the PESEL register as well as on the 
entities signed off from the National Court Register had the influence on the number of entities of the national economy (especially 
signed off ones) in 2011. 




